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No. 35373. German Democratic 
Republic and Nicaragua

No 35373. République 
démocratique allemande et 
Nicaragua

ARRANGEMENT BETWEEN THE 
MINISTRY OF ECONOMY, INDUSTRY 
AND TRADE OF THE REPUBLIC OF 
NICARAGUA AND THE MINISTRY OF 
TRANSPORT OF THE GERMAN 
DEMOCRATIC REPUBLIC ON THE 
DEFERMENT OF THE PAYMENT OF 
MARITIME FREIGHT CHARGES FOR 
THE TRANSPORT OF GOODS FROM 
THE GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC 
TO THE REPUBLIC OF NICARAGUA. 
BERLIN, 3 JANUARY 1989 [United Nations, 
Treaty Series, vol. 2047, I-35373.]

ARRANGEMENT ENTRE LE MINISTÈRE 
DE L'ÉCONOMIE, DE L'INDUSTRIELLE 
ET DU COMMERCE DE LA 
RÉPUBLIQUE DU NICARAGUA ET LE 
MINISTÈRE DES TRANSPORTS DE LA 
RÉPUBLIQUE DÉMOCRATIQUE 
ALLEMANDE RELATIF AU RENVOI DU 
PAIEMENT DES FRETS MARITIMES 
POUR LE TRANSPORT DES 
MARCHANDISES DE LA RÉPUBLIQUE 
DÉMOCRATIQUE ALLEMANDE À LA 
RÉPUBLIQUE DU NICARAGUA. 
BERLIN, 3 JANVIER 1989 [Nations Unies, 
Recueil des Traités, vol. 2047, I-35373.]

ARRANGEMENT BETWEEN THE MINISTRY OF 
ECONOMY, INDUSTRY AND TRADE OF THE 
REPUBLIC OF NICARAGUA AND THE 
MINISTRY OF TRANSPORT OF THE GERMAN 
DEMOCRATIC REPUBLIC CONCERNING THE 
REGULATIONS FOR THE DEFERMENT OF 
PAYMENT FOR THE TRANSPORTATION OF 
MARITIME FREIGHT FROM THE GERMAN 
DEMOCRATIC REPUBLIC TO THE REPUBLIC 
OF NICARAGUA, EXTENDING THE 
ARRANGEMENT SIGNED AT BERLIN ON 
3 JANUARY 1989. BERLIN, 11 JANUARY 
1990*

ARRANGEMENT ENTRE LE MINISTÈRE DE 
L'ÉCONOMIE, DE L'INDUSTRIE ET DU 
COMMERCE DE LA RÉPUBLIQUE DU 
NICARAGUA ET LE MINISTÈRE DU 
TRANSPORT DE LA RÉPUBLIQUE 
DÉMOCRATIQUE ALLEMANDE RELATIF AU 
RENVOI DU PAIEMENT DES FRETS 
MARITIMES POUR LE TRANSPORT DE 
MARCHANDISES DE LA RÉPUBLIQUE 
DÉMOCRATIQUE ALLEMANDE À LA 
RÉPUBLIQUE DU NICARAGUA, PROROGEANT 
L'ARRANGEMENT SIGNÉ À BERLIN LE 
3 JANVIER 1989. BERLIN, 11 JANVIER 1990*

Entry into force: 11 January 1990 by signature 
and with retroactive effect from 1 January 
1990, in accordance with its provisions

Entrée en vigueur : 11 janvier 1990 par 
signature et avec effet rétroactif à compter du 
1er janvier 1990, conformément à ses 
dispositions
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